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DESCRIPCIÓN GENERAL 

Los dispositivos de bloqueo contra fuego y humo en conductos 
de ventilación (compuertas cortafuegos) tienen como finali-
dad cerrar automáticamente sectores de incendio en instala-
ciones de climatización. 
La compuerta cortafuegos BSKS-EI180 cumple las normas EN 
15650, EN 13501-3 y EN 1366-2. 
La BSKS-EI180 ha sido ensayada según EN 1366-2 y Declaración 
de Prestaciones (DoP) Nr. 01-03-DoP-BSKS-EI180-2014-10-29. 
Posee el Certificado de Conformidad Nr 1035-CPR-ES054987 
según Reglamento Europeo de Productos de Construcción. 
Ha obtenido la clasificación EI 180 (ve, i↔o) S según la EN 
13501-3. 
 
Deben cumplirse las instrucciones de instalación, uso y mante-
nimiento así como las normas y directivas relevantes en rela-
ción con esta documentación. Se preverán en obra suficientes 
aberturas de registro en falsos techo, paredes y conductos de 
climatización anexos que permitan el posterior manteni-
miento y cualquier reposición que fuese necesaria. Estas debe-
rán tener un tamaño adecuado que no perjudique el correcto 
funcionamiento de las compuertas cortafuegos. Las compuer-
tas cortafuegos deberán estar conectadas por uno o ambos la-
dos a los conductos de climatización de la instalación. Si la co-
nexión es sólo de un lado, se deberán prever en el lado contra-
rio rejillas de protección de cierre fabricadas en materiales no 
inflamables (EN 13501-1). Las compuertas cortafuegos se pue-
den conectar tanto a instalaciones de climatización inflama-
bles como no inflamables. 
 

FABRICACIÓN 

• Carcasa de chapa de acero galvanizada. Opcionalmente 
(con coste adicional) se podrá pintar interior y exterior-
mente con barniz DD (acabado de poliuretano de dos com-
ponentes). 

• Brida de conexión moldeada con perforación central, es-
cuadra con perforación oblonga para un fácil montaje en 
el conducto y una alta estabilidad. 

• Separación térmica con placas de silicato. 

• Compuerta de bloqueo de Pladur Foc. Quedan cumplidos 
los requerimientos de escape de frío y calor según DIN EN 
1366-2 mediante las juntas intumescentes y las juntas de 
goma por todo el perímetro de la clapeta. 

• Mecanismo de disparo térmico con fusible tarado a 72°, 
opcionalmente con mecanismo de disparo termoeléctrico. 

• Con el sistema de bus KOMES de SCHAKO pueden conse-
guirse procesos óptimos de conmutación y comunicación. 

• Utilización: Presión de servicio máxima 1000 Pa con  
vfrontal ≤ 10 m/s. 

• La posición de montaje no depende de la dirección de flujo 
del aire. 

 

MANTENIMIENTO 

Para las compuertas cortafuegos fabricadas en acero inoxida-
ble solo se podrán usar productos de limpieza indicados para 
el tratamiento de dicho material. 
 

ATENCIÓN 

Según el Reglamento Europeo de Productos de la Construcción 
de 1 de julio de 2013, Anexo I, Apartado 2, Seguridad en caso 
de incendio; el montaje, las modificaciones y las tareas de 
mantenimiento se deben realizar de tal manera que se limite 
la aparición y la propagación del fuego y el humo, y que en caso 
de incendio, los ocupantes puedan ser rescatadas facilitándose 
las labores de extinción teniendo en cuenta la seguridad de los 
equipos de rescate. 
La propagación de humo a través de los conductos de aire y 
climatización solo se podrá evitar de forma eficaz instalando 
compuertas cortafuegos con sus correspondientes mecanis-
mos de activación: eléctricos, magnéticos (electroimán) o neu-
máticos conjuntamente con un sistema de detección de hu-
mos. 
 
Se recomienda por tanto equipar las compuertas cortafuegos, 
por ejemplo, con actuadores de retorno que se puedan activar 
por medio de los detectores de humo. 
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EJECUCIONES Y MEDIDAS 

DIMENSIONES 

 
Figura 1: Dimensiones BSKS-EI180 

 

PERFORACIÓN DEL MARCO 

 

  
Figura 2: Perforación en el marco 

 
  

Tamaños disponibles 

B 
[mm] 

H 
[mm] 

200 200 

250 250 

300 300 

350 350 

400 400 

450 450 

500 500 

550 550 

600 600 

650 650 

700 700 

750 750 

800 800 

900  

1000  

Tabla 1: Tamaños disponibles 

Longitud de carcasa L = 500 mm. 
Pueden cambiarse todas las medidas 
de anchura y altura. 
El dispositivo de disparo debe estar 
siempre en el lado H. 
Previa consulta, pueden suminis-
trarse las medidas B/H en intervalos 
de 10 mm. 

1 Carcasa 
2 Clapeta de bloqueo 
3 Palanca de regulación 
4 Perfil de bloqueo 
5 Dispositivo de enclavamiento 
6 Dispositivo fusible 
7 Mecanismo de disparo 

 

Escuadra con perfora-

ción oblonga para torni-

llos M8 - M12. 

La compuerta cortafuegos modelo BSKS-EI180 se entrega con 

perforación oblonga en escuadra en la parte frontal para tornillos 

M8- M12. 

Brida de conexión con 

perforación oblonga adi-

cional 9,5 x 16 mm. 
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SALIENTES DE LAS HOJAS DE COMPUERTA 

 
 
 

 
Figura 3: Salientes de hoja de compuerta 

BS: Lado de accionamiento 
NBS: Lado de no accionamiento 
ASG: Rejilla de cierre 
VT: Prolongación 
FS: Boca de conexión flexible 
RS: Boca de conexión tubular 

 
 
 

“a“ = 50 mm: Distancia mínima entre el canto delantero 
de la hoja de compuerta abierta y la rejilla 
de cierre (ASG), la boca flexible (FS) y/o la 
boca de conexión tubular (RS) 

 
 
  

H [mm] 
Lado de accionamiento (BS)  
Lado de no accionamiento (NBS) [mm] 

200 160 

x 
 

250 135 

300 110 

325 98 

350 85 

400 60 (1) 

450 35 (2) 

500 10 (2) 

550 15 (2) 

x1 

600 40 (2) 

650 65 (2) 

700 90 (2) 

750 115 (2) 

800 140 (2) 

Tabla 2:  Salientes de hoja de compuerta 
(1) Requiere prolongación (VT) en el lado de accionamiento (BS) 
(2) Requiere prolongación (VT) en ambos lados 
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DETALLES DE MONTAJE 

MONTAJE EN PAREDES MACIZAS 

• Montaje en paredes macizas. 

• La hoja de compuerta puede montarse sobre eje horizon-
tal. 

• Las ranuras del perímetro ‘s’ deben rellenarse con mortero 
del grupo II o III (DIN1053) o con hormigón. 

• Paredes macizas d<150 mm. 

• Smin = 40 mm 

     
Figura 4: Montaje en pared maciza 

 

CONEXIÓN DE CONDUCTOS DE VENTILACIÓN 

Es de aplicación la normativa local vigente relativa a instalacio-
nes de climatización. En particular, también en caso de incen-
dio, no puede haber fuerzas no admisibles que influyan sobre 
el dispositivo de bloqueo ni sobre los componentes separado-
res del espacio o que tengan un efecto negativo sobre su du-
ración de resistencia al fuego. Los compensadores necesarios 
deben ser bocas de conexión, inflamables, elásticas, de mate-
riales, como mínimo, de inflamabilidad normal (clase B2 según 
DIN 4102) y una longitud mínima de 10 cm (montadas). De 
forma alternativa, pueden ponerse a disposición conductos de 
ventilación de aluminio. Los elementos de sujeción deben di-
mensionarse y fabricarse según DIN 4102-4. 
 
Paredes macizas de caja de tabiquería 
(Rejilla de protección de cierre en el lado de la habitación) 

 
Figura 5: Montaje en paredes macizas de caja de tabiquería 

 

 

 

Rejilla de cierre y conducto de ventilación a un lado 

 
Figura 6: Montaje con rejilla de cierre y conducto de ventilación a un 
lado 

 
Conducto de ventilación en ambos lados 

 
Figura 7: Montaje con conducto de ventilación en ambos lados 

 
Boca de conexión flexible y conductos de ventilación en am-
bos lados 

 
Figura 8: Montaje con conexión flexible y conductos de ventilación 
en ambos lados 

 
BSKS-EI180: Compuerta cortafuegos 
ASG Rejilla de cierre modelo ASG 1.) 
VT Prolongación modelo VT 
FS Boca de conexión flexible modelo FS 2.) 
LL Conducto de ventilación 
a = 50 mm: Distancia mínima entre el canto delantero 

de la hoja de compuerta abierta y la rejilla 
de cierre (ASG), la boca flexible (FS) y/o la 
boca de conexión tubular (RS) 
 

1.) De materiales no inflamables (clase A según DIN4102), si la 
distancia de la carcasa de compuerta es <1,5 x d 

2.) Min. clase B2 según DIN 4102 

 
  

 
SW: Pared de la 
caja de tabiquería 
 
SR: Dirección de 
cierre 
 
LR: Dirección del 
aire 
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INSTRUCCIONES PARA EL MONTAJE 

DIRECCIÓN DEL FLUJO DE AIRE 

El montaje puede realizarse independientemente de la direc-
ción de flujo del aire. Hay que tener en cuenta que incida de 
forma homogénea sobre el dispositivo de bloqueo y la hoja de 
compuerta. El flujo del aire no puede interferir sobre la opera-
ción de cierre. 
 
Montaje no adecuado: 

 
Montaje adecuado: 

 
Figura 9: Posiciones de montaje 

 

DISTANCIAS MÍNIMAS 

Las medidas indicadas son de aplicación para el modelo están-
dar de la compuerta cortafuegos BSKS-EI180. Si hay otros com-
ponentes como, por ejemplo, accionamientos eléctricos o neu-
máticos, deberán ajustarse dichas medidas. 
 
Los accesos a las aperturas de revisión de los dispositivos de 
cierre tienen que mantenerse libres, si no es posible, tendrán 
que colocarse en los conductos de ventilación contiguos. 
 
Montaje con ejes en horizontal 

 
Figura 10: Distancias mínimas entre elementos adyacentes y unida-
des BSKS-EI180 entre sí 
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DATOS TÉCNICOS

PÉRDIDA DE CARGA Y NIVEL SONORO

Ruido de flujo. Anchura de compuerta B = 600 mm 

 
Diagrama 1: Anchura de compuerta B = 600 mm 

 

  

Ruido de flujo LWA [dB(A)] Ruido radiado LWA Abst [dB(A)] Pérdida de carga p [Pa] 

Sin rejilla de cierre Con rejilla (ASG) Sin rejilla de cierre Con rejilla (ASG) 
Sin rejilla de 

cierre 
Con rejilla (ASG) 

B 
[mm] 

LWA1 [dB(A)] = 
LWA [dB(A)] + KF1 

LWA2 [dB(A)] = 
LWA1 [dB(A)] x KF2 

LWA Abst1  [dB(A)] = 
LWA1 [dB(A)] +KF3 

LWA1 Abst2  [dB(A)] = 
LWA2 [dB(A)] +KF3 

p1  = 
p x KF4 

p2  = 
p1 x KF5 

200 -3 1,05 -7 2,15 1,66 

250 -3 1,07 -7 1,8 1,69 

300 -2 1,09 -7 1,55 1,72 

350 -2 1,10 -7 1,4 2,85 

400 -2 1,11 -8 1,3 2,85 

450 -1 1,11 -8 1,2 2,85 

500 -1 1,11 -8 1,15 2,85 

550 -1 1,11 -8 1,05 2,85 

600 0 1,11 -8 1 2,85 

650 1 1,11 -9 1 2,85 

700 1 1,11 -9 0,95 2,85 

750 1 1,11 -9 0,9 2,85 

800 1 1,11 -9 0,9 2,85 

900 1 1,11 -9 0,85 2,85 

1000 2 1,11 -9 0,85 2,85 

Tabla 3: Factores de corrección según las diferentes anchuras B (mm), a igualdad de velocidades  

Factores de corrección B = 600 mm 

Con rejilla de cierre (-ASG): 

LWA x 1,11 

Δp x 2,85 

 

Ruido radiado: 

LWA - 8 [dB(A)] 
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PESOS 

L = 500 mm, con mecanismo de disparo manual (Peso adicional por los motores: máximo 4 kg) 

  Tabla de pesos [kg] 

  Anchura [mm] 

  200 250 300 350 400 450 500 550 600 650 700 750 800 900 1000 

A
lt

u
ra

 [
m

m
] 

200 12 13 14 16 17 18 19 20 22 23 24 25 26 29 31 

250 13 15 16 17 18 20 21 22 23 25 26 27 29 31 34 

300 14 16 17 19 20 21 23 24 25 27 28 29 31 34 36 

350 16 17 19 20 22 23 24 26 27 29 30 32 33 36 39 

400 17 18 20 22 23 25 26 28 29 31 32 34 35 38 41 

450 18 20 21 23 25 26 28 29 31 33 34 36 38 41 44 

500 19 21 23 24 26 28 30 31 33 35 36 38 40 43 47 

550 20 22 24 26 28 29 31 33 35 37 39 40 42 46 49 

600 22 23 25 27 29 31 33 35 37 39 41 43 44 48 52 

650 23 25 27 29 31 33 35 37 39 41 43 45 47 51 55 

700 24 26 28 30 32 34 36 39 41 43 45 47 49 53 57 

750 25 27 29 32 34 36 38 40 43 45 47 49 51 56 60 

800 26 29 31 33 35 38 40 42 44 47 49 51 54 58 63 

Tabla 4: Tabla de pesos [kg] 
 

SECCIÓN LIBRE

  Sección libre [m2] 

  Anchura [mm] 

  200 250 300 350 400 450 500 550 600 650 700 750 800 900 1000 

A
lt

u
ra

 [
m

m
] 

200 0,017 0,023 0,028 0,034 0,039 0,045 0,050 0,055 0,061 0,066 0,072 0,077 0,083 0,093 0,104 

250 0,025 0,033 0,041 0,049 0,057 0,065 0,073 0,081 0,089 0,097 0,105 0,113 0,121 0,136 0,152 

300 0,033 0,044 0,054 0,065 0,075 0,086 0,096 0,106 0,117 0,127 0,138 0,148 0,159 0,179 0,200 

350 0,041 0,054 0,067 0,080 0,093 0,106 0,119 0,132 0,145 0,158 0,171 0,184 0,197 0,222 0,248 

400 0,049 0,065 0,080 0,096 0,111 0,127 0,142 0,157 0,173 0,188 0,204 0,219 0,235 0,265 0,296 

450 0,057 0,075 0,093 0,111 0,129 0,147 0,165 0,183 0,201 0,219 0,237 0,255 0,273 0,308 0,344 

500 0,065 0,086 0,106 0,127 0,147 0,168 0,188 0,208 0,229 0,249 0,270 0,290 0,311 0,351 0,392 

550 0,073 0,096 0,119 0,142 0,165 0,188 0,211 0,234 0,257 0,280 0,303 0,326 0,349 0,394 0,440 

600 0,081 0,107 0,132 0,158 0,183 0,209 0,234 0,259 0,285 0,310 0,336 0,361 0,387 0,437 0,488 

650 0,089 0,117 0,145 0,173 0,201 0,229 0,257 0,285 0,313 0,341 0,369 0,397 0,425 0,480 0,536 

700 0,097 0,128 0,158 0,189 0,219 0,250 0,280 0,310 0,341 0,371 0,402 0,432 0,463 0,523 0,584 

750 0,105 0,138 0,171 0,204 0,237 0,270 0,303 0,336 0,369 0,402 0,435 0,468 0,501 0,566 0,632 

800 0,113 0,149 0,184 0,220 0,255 0,291 0,326 0,361 0,397 0,432 0,468 0,503 0,539 0,609 0,680 

Tabla 5: Sección libre [m²] 
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ACCESORIOS

Disponibles con precio adicional: 
• Ejecución con barniz DD adicional en el interior y en el ex-

terior (con disolvente con acabado de poliuretano de dos 
componentes - RAL 7035 / gris claro). 

• Mecanismo de disparo térmico con fusible tarado a 98°C. 

• Actuadores con muelle de retorno B10/B11, B20/B21, 
B30/B31, B40. 

• Sistema de bus de comunicación y conexión mod. EasyBus. 

• Rejilla de cierre modelo ASG 1.). 

• Prolongación modelo VT 1.). 

• Boca de conexión tubular modelo RS 1.). 
 
1.) Ejecución estándar en chapa de acero galvanizada, recu-

brimiento de polvo (RAL 9010 / blanco puro) y barniz DD 
(RAL 7035 / gris claro) opcional. 

 

INTERRUPTOR DE FINAL DE CARRERA MODELO ES 

Interruptor eléctrico de final de carrera para las posiciones de 
compuerta "ABIERTA" y "CERRADA ". Elemento de conexión 
con contacto de apertura y cierre, 4 conexiones de bornes 
atornillados M3,5 para máx. 2mm² 250 V AC, Ie 6A, IP67 con los 
racores M20 apropiados, disponibles en el lugar de instalación. 
Es posible la conexión a redes LON mediante el módulo de 
SCHAKO LON-K-OR. Véase descripción y documentación en el 
catálogo Aire, punto 09.c (Sistema de comunicación EasyBus). 
 

Esquema de circuito ES 

 

Indicación de posiciones 
de compuerta: 
 
Modelo ES 1 Z:     “CERRADA“ 
Modelo ES 1 A:      “ABIERTA“ 
Modelo ES 2:      “ABIERTA” y 
“CERRADA” 

Figura 11: Interruptor final de carrera modelo ES 

 

Interruptor de fin de carrera modelo ES 1(2) Z(A) EX: 
Interruptor de fin de carrera para zonas con riesgo de explo-
sión,          II 2 G/D EEx d IIC T6/T5 IP65 T 80 °C/ 95 °C ≤ 250 V, 
Ie 6 A~ (0,24 A-), con prolongación por cable de 2 m. 
 

Esquema de circuito ES 1(2) Z(A) EX 

 
Figura 12: Esquema de circuito 

 

Interruptor fin de carrera modelo Easy-Eco-Tx 
Véase descripción y documentación en el catálogo Sistema de 
comunicación EasyBus. 
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ACTUADORES CON MUELLE DE RETORNO 
B10/B11/B20/B21 

B10 (BFL24-T-ST SO), B11 (BFL230-T SO) 
B20 (BFN24-T-ST SO), B21 (BFN230-T SO) 

Esquema de conexiones B10/B11/B20/B21 

 
Figura 13: Esquema de conexiones B10/B11/B20/B21 

 
 

ACTUADORES CON MUELLE DE RETORNO B30/B31 

B30 (BF24-T-ST SO), B31 (BF230-T SO) 

Esquema de conexiones B30/B31 

 
Figura 14: Esquema de conexiones B30/B31 

 
 

ACTUADORES CON MUELLE DE RETORNO B40 

B40 (BF24TL-T-ST SO) 
 
Esquema de conexiones B40 

 
Figura 15: Esquema de conexiones B40 

 

 
 

Actuadores con muelle de retorno con mecanismos electro-
térmicos de disparo BAT o BAE72B-S. 
 

• Temperatura de disparo del fusible 72°C. Opcional 95°C y 
120°C (temperatura interna de conducto). 

• Posición de funcionamiento (compuerta "ABIERTA") y 
muelle de retorno comprimido con suministro de tensión. 

• Actuador 24V con clavija, si fuese necesario puede reti-
rarse en obra. 

• Posición de seguridad (compuerta "CERRADA") mediante 
extensión del muelle si se interrumpe la tensión de alimen-
tación o si se activan los fusibles de temperatura ambiente 
o temperatura interior (Tf). Si se activan los fusibles, la ten-
sión de alimentación queda interrumpida de forma perma-
nente y definitiva. 

• Dos microinterruptores integrados para indicar la posición 
de la clapeta. La posición es mostrada en un indicador me-
cánico (S1 - S3 “CERRADA“, indica la posición cerrada; S4 - 
S6 “ABIERTA“, indica la posición abierta). 

• Es posible el accionamiento y la fijación manuales en la po-
sición deseada sin corriente. Puede ser desbloqueada ma-
nualmente, o automáticamente con suministro de tensión. 

• Es posible comprobar el funcionamiento in situ con el bo-
tón de control del disparador termoeléctrico. 

• Recambios: dispositivo de disparo termoeléctrico para BAT 
o BAE, (ZBAT72/ZBAT95/ZBAT120 o ZBAE72/ZBAE95 res-
pectivamente – fusibles térmicos para temperatura in-
terna de conducto (72°C/95°C/120°C). El cambio se reali-
zará quitando los dos tornillos del dispositivo y separando 
el fusible del actuador, después se separará el fusible de 
temperatura interior de conducto y se sustituirá por el re-
cambio. Finalmente se atornillarán de nuevo los mecanis-
mos de activación termoeléctricos al accionamiento. En 
caso de otro tipo de daños, será necesario sustituir toda la 
unidad "Accionamiento-Mecanismo de disparo térmico“. 

 
 
 
 
 
 
 
Actuadores con muelle de retorno con mecanismo de disparo 
electrotérmico BAE72TL. 
 

• Temperatura de disparo del fusible 72°C. Opcional 95°C. 
(Para temperatura de calefacción) 

• Tensión de alimentación 24V AC/DC, incluso conectores. 

• Es posible la conexión a redes LON o al Bus de comunicacio-
nes MP de Belimo mediante los dispositivos BKN230-24 LON 
o BKN230-24 MP. 

 
Detalles técnicos disponibles bajo petición. 
 
 

 

La función de seguridad únicamente queda ga-
rantizada si el accionamiento está conectado a 
la tensión de alimentación según las especifi-
caciones en todos los modelos. 
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Relación de actuadores y dimensiones de compuerta 
Relación de actuadores 

 

Tabla 6: Relación de actuadores 
 
Dimensiones de compuerta con actuador 

 
 
* BSKS-EI180 con actuador B10/B11 aprox. 102 mm 
* BSKS-EI180 con actuador B20/B21 aprox. 106 mm 
* BSKS-EI180 con actuador B30/B31 aprox. 120 mm 

 
Figura 16: Dimensiones de compuerta con actuador 

 

 

  

200 225 250 275 300 325 350 375 400 450 500 550 600 650 700 750 800 900 1000

200

225

250

275

300

325

350

375

400

450

500

550

600

650

700

750

800

Anchura (B) [mm]

A
lt

ur
a 

(H
) 

[m
m

]

B10 (BFL24-T-ST SO) o B11 (BFL230-T SO)
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Datos técnicos de los actuadores con muelle de retorno 

Modelos 24 V B10 (BFL24-T-ST SO) B20 (BFN24-T-ST SO) B30 (BF24-T-ST SO) 

Tensión nominal AC/DC 24 V 

Frecuencia nominal 50/60 Hz 

Rango de funcionamiento AC 19,2...28,8 V/DC 21,6...28,8 V 

Consumo de energía en marcha 2,5 W 4 W 7 W 

Consumo de energía en reposo 0,8 W 1,4 W 2 W 

Consumo de energía para dimensionado 4 VA/Imax 8,3 A @ 5 ms 6 VA/Imax 8,3 A @ 5 ms 10 VA/Imax 8,3 A @ 5 ms 

Contacto auxiliar 2 x EPU 

Carga sobre el contacto 1 mA...3 (0,5 inductivo) A, AC 250 V 1 mA...6 A (3 A), DC 5 V...AC 250 V 

Conexión de la alimentación / control Cable 1 m, 2 x 0,75 mm², libre de halógenos 

Conexión del contacto auxiliar Cable 1 m, 6 x 0,75 mm², libre de halógenos 

Tiempo de giro del motor <60 s / 90° < 120 s/90° 

Tiempo de retorno del muelle 20s @ -10...55°C / <60s @ -30...-10°C ~ 16 s @ -20°C 

Clase de protección IEC/EN III Baja tensión de protección 

Clase de protección IEC/EN contacto auxiliar II con aislante de protección 

Grado de protección IEC/EN IP 54 en todas las posiciones de montaje 

Temperatura ambiente -30 ... 55°C -30 ... 50°C 

Temperatura de almacenaje -40 ... 55°C -40 ... 50°C 

Humedad ambiente 95% r.h., sin condensación 

Tabla 7: Datos técnicos de los actuadores de 24 V 

 

Modelos 230 V B11 (BFL230-T SO) B21 (BFN230-T SO) B31 (BF230-T SO) 

Tensión nominal AC 230 V 

Frecuencia nominal 50/60 Hz 

Rango de funcionamiento AC 198 ... 264 V 

Consumo de energía en marcha 3,5 W 5 W 8,5 W 

Consumo de energía en reposo 1,1 W 2,1 W 3 W 

Consumo de energía para dimensionado 6,5 VA/Imax 4A @ 5 ms 10 VA/Imax 4A @ 5 ms 11 VA/Imax 500 mA @ 5 ms 

Contacto auxiliar 2 x EPU 

Carga sobre el contacto 1 mA...3 (0,5 inductivo) A, AC 250 V 1 mA...3 A (0,5A), DC 5 V...AC 250 V 

Conexión de la alimentación / control Cable 1 m, 2 x 0,75 mm², libre de halógenos 

Conexión del contacto auxiliar Cable 1 m, 6 x 0,75 mm², libre de halógenos 

Tiempo de giro del motor <60 s / 90° < 120 s/90° 

Tiempo de retorno del muelle 20s @ -10...55°C / <60s @ -30...-10°C ~ 16 s @ -20°C 

Clase de protección IEC/EN II con aislante de protección 

Clase de protección IEC/EN contacto auxiliar II con aislante de protección 

Grado de protección IEC/EN IP 54 en todas las posiciones de montaje 

Temperatura ambiente -30 ... 55°C -30 ... 50°C 

Temperatura de almacenaje -40 ... 55°C -40 ... 50°C 

Humedad ambiente 95% r.h., sin condensación 

Tabla 8: Datos técnicos de los actuadores de 230 V 
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PROLONGACIÓN MODELO VT 

 
 
 
 

Figura 17: Prolongación modelo VT 
 

• Prolongación de chapa de acero perfilado con bridas. 

• Finalidad: en caso de paredes y techos de gran grosor, para 
cumplir la distancia mínima amin = 50 mm, a la hoja de com-
puerta abierta en el caso de montaje de la rejilla modelo 
ASG, bocas flexibles modelo FS o bocas de conexión tubu-
lares modelo RS. 
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Tabla 9: Dimensiones Prolongación modelo VT 

 

BOCA FLEXIBLE MODELO FS 

 
Figura 18: Boca flexible modelo FS 
 

• Boca flexible formada por bridas de conexión perfiladas 
(chapa de acero galvanizado) con pieza intermedia elástica 
de tejido de poliéster recubierto de PVC a ambos lados, 
material de inflamabilidad Normal según EN 13501-1, con 
labios de junta soldados (grado de estanqueidad C según 
EN 13180 / EN 1507; resistencia a temperaturas de -20°C a 
80°C). La parte flexible de la boca (tejido de poliéster) debe 
tener, estando montada, una longitud de aprox. L=160 
mm. 

• En el lugar de instalación debe realizarse una compensa-
ción de potencial según la norma VDE. En ningún caso po-
drá haber esfuerzo mecánico sobre las compuertas. 

• De forma alternativa, en lugar de bocas flexibles, también 
pueden conectarse conductos de ventilación flexibles de 
aluminio. 

• Las bocas flexibles deben montarse comprimidas. Debido 
a ello, puede producirse una reducción de la sección libre. 
En algunos casos podría ser necesaria una prolongación.  

• Para H ≥ 400 consultar página 4, Tabla 2. 
 

Compensación de potencial 
(a cargo del cliente) 
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BOCAS DE CONEXIÓN CIRCULARES MODELO RS 

 
 

B x H 
[mm] 

øD 
[mm] 

200x200 198 

250x250 248 

400x400 398 

450x450 448 

500x500 498 

600x600 558 

650x650 628 

750x750 708 

800x800 798 
 

Figura 19: Bocas de conexión circulares modelo RS 

 

• Bocas de conexión circulares con chapa de conexión. 

• Finalidad: Conexión/transición de la compuerta a conductos 
de forma circular. 

• Otras dimensiones bajo pedido. 

• Para H ≥ 400 consultar página 4, Tabla 2. 
 
 

REJILLA DE CIERRE MODELO ASG 

 
Figura 20: Rejilla de cierre modelo ASG 

 

• Rejilla de alambre o estampada, anchura de malla ≤ 20 
mm. 

• En caso de  conexión del conducto por un lado. 

• Tener en cuenta la distancia mínima amin = 50 mm a la hoja 
de compuerta abierta. Dado el caso, utilizar prolongación 
modelo VT. 

• Para H ≥ 400 consultar página 4, Tabla 2. 
 

LEYENDA 

VZU [m³/h] [l/s] = Caudal de aire impulsado 
Δpst [Pa] = Diferencia de presión estática 
LWA [dB(A)] = Nivel de potencia sonora ponderada A 
Vfrontal [m/s] = Velocidad de flujo de aire en relación 

con Afrontal 

Ρ [kg/m³] = Densidad 
B [mm] = Anchura 
H [mm] = Altura 
LWA1 [dB(A)] = Nivel de potencia sonora ponderada 

A, de ruido de flujo, corregido para 
los diferentes valores de B [mm] 

KF1 [dB(A)] = Factor de corrección de la potencia 
sonora, de ruido de flujo, para los di-
ferentes valores de B [mm] 

LWA2 [dB(A)] = Nivel de potencia sonora ponderada 
A, de ruido de flujo, corregido para 
los diferentes valores de B [mm], en 
ejecución con rejilla protectora 
(ASG) 

KF2 [dB(A)] = Factor de corrección de la potencia 
sonora, de ruido de flujo, para los di-
ferentes valores de B [mm], en eje-
cución con rejilla protectora (ASG) 

LWA Abst1 [dB(A)] = Nivel de potencia sonora ponderada 
A, de ruido radiado, corregido para 
los diferentes valores de B [mm] 

LWA Abst2 [dB(A)] = Nivel de potencia sonora ponderada 
A, de ruido radiado, corregido para 
los diferentes valores de B [mm], en 
ejecución con rejilla protectora 
(ASG) 

KF3 [dB(A)] = Factor de corrección de la potencia 
sonora, de ruido radiado, para los di-
ferentes valores de B [mm], en eje-
cución sin y con rejilla protectora 
(ASG) 

Δp [kPa] = Perdida de carga estática  
 
Δp1 [kPa] = Pérdida de carga estática, corregida 

para los diferentes valores de B 
[mm] 

KF4 [dB(A)] = Factor de corrección de la pérdida de 
carga estática, para los diferentes 
valores de B [mm] 

Δp2 [kPa] = Pérdida de carga estática, corregida 
para los diferentes valores de B 
[mm], en ejecución con rejilla pro-
tectora (ASG) 

KF5 [dB(A)] = Factor de corrección de la pérdida de 
carga estática, para los diferentes 
valores de B [mm], en ejecución con 
rejilla protectora (ASG) 
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TEXTO DE ESPECIFICACIÓN 

Compuertas cortafuegos con resistencia al fuego según la 
norma europea armonizada EN 1366-2, para bloquear sectores 
de incendio en instalaciones de climatización. Con certificado 
de Conformidad Nr 1035-CPR-ES054987 según Reglamento 
Europeo de Productos de Construcción y clasificación EI 180 
(ve, i↔o) S según la EN 13501-3. 
 

• Carcasa de chapa de acero galvanizada de dos componen-
tes, sin perfiles de tope en el perímetro, para garantizar 
que las secciones sean lo más grandes posibles. 

• Separación térmica de paneles de protección contra incen-
dios de silicato. 

• Hoja de compuerta de panel sándwich de Pladur-Foc y cu-
bierta de chapa y juntas intumescentes para cumplir los re-
querimientos de escape de calor y frío según EN 1366-2. 
 

Para la conexión a conductos de ventilación (1 o 2 lados), la 
dirección de flujo del aire es opcional. 
 
Montaje: 

• eje de la hoja de la compuerta en horizontal 

• en paredes macizas 
 
Producto: SCHAKO Modelo BSKS-EI180 
 

Dimensiones: 
Anchura (B): .................... mm 
Altura (H): .................... mm 
Longitud (L): 500 mm 
Lado de control: Derecha/Izquierda 
 
(Si no se indica en el pedido, se suministra el lado de control 
“derecha“, longitud 500 mm y temperatura de disparo del fu-
sible 72 °C). 

 

Modelos alternativos y accesorios (con precio adicional) 
(seleccionar según precise) 

• Carcasa con barniz DD en el interior y exterior (con disol-
vente con acabado de poliuretano de dos componentes - 
RAL 7035 / gris claro). 

• Interruptor eléctrico de final de carrera con las posiciones 
compuerta "ABIERTA" y/o "CERRADA," elemento de  cone-
xión con un contacto de apertura y cierre respectiva-
mente: 

• Modelo ES 1 Z: “CERRADA“ 

• Modelo ES 1 A: “ABIERTA” 

• Modelo ES 2: “ABIERTA” y “CERRADA” 

• Interruptor de fin de carrera para las posiciones "ABIERTA" 
y/o "CERRADA", utilización en zonas con riesgo de explo-
sión: 

• Modelo ES Ex 1 Z: “CERRADA“ 

• Modelo ES Ex 1 A: “ABIERTA” 

• Modelo ES Ex 2: “ABIERTA” y “CERRADA” 

• Sistema de comunicación vía EasyBus. 

• Actuador con muelle de retorno con mecanismo termo-
eléctrico de disparo BAT o BAE-72B-S: 

• Temperatura de disparo del fusible 72°C (95°C y 
120°C opcional) y microconmutadores integrados 
para visualizar las posiciones de clapeta. 

• Modelo  B10 (BFL24-T-ST SO) 
 B20 (BFN24-T-ST SO) 
 B21 (BFN230-T SO) 
 B30 (BF24-T-ST SO) 
 B31 (BF230-T SO) 

• Actuador con muelle de retorno con mecanismo termo-
eléctrico de disparo BAE72TL: 

• Temperatura de disparo del fusible 72°C (95°C opcio-
nal) y microconmutadores integrados para visualizar 
las posiciones de clapeta. Conexión a redes LON o al 
Bus de comunicaciones MP de Belimo mediante los 
dispositivos BKN230-24 LON o BKN230-24 MP. 

• Modelo  B40 (BF24TL-T-ST SO; 24V AC/DC) 

• Dispositivo BKN230-24 para comunicación con redes 
LON. 

• Dispositivo BKN-24MP para comunicación con sis-
tema Bus de Belimo. 
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Prolongación modelo VT, para el montaje en paredes de 
gran espesor; para cumplir la distancia mínima amin = 50 mm 
a la hoja de compuerta abierta si hay montada una rejilla 
modelo ASG, bocas flexibles modelo FS o bocas de conexión 
circulares modelo RS. Prolongación de chapa de acero perfi-
lado (galvanizado), con bridas, L = 180 mm (altura 200 a 750 
mm), L = 210 mm (altura 800 mm). 
Producto: SCHAKO Modelo VT 
 
Dimensiones: 
Anchura (B): .................... mm 
Altura (H): .................... mm 
 

• Con precio adicional: Barniz de protección de poliu-
retano interior/exterior (con disolvente con acabado 
de poliuretano de dos componentes - RAL 7035 / gris 
claro). 

• Recubrimiento en polvo (RAL 9010) interior/exterior, 
con precio adicional. 

 
Boca flexible modelo FS, boca flexible formada por bridas 
de conexión perfiladas (chapa de acero galvanizado) con 
pieza intermedia elástica de tejido de poliéster recubierto 
de PVC a ambos lados, material de inflamabilidad Normal 
según EN 13501-1, con labios de junta soldados (grado de 
estanqueidad C según EN 13180 / EN 1507; resistencia a 
temperaturas de -20° a 80°C). La parte flexible de la boca 
(tejido de poliéster) debe tener, estando montada, una lon-
gitud de aprox. L=160 mm. 
En el lugar de instalación debe realizarse una compensación 
de potencial según la norma VDE. En ningún caso podrá ha-
ber esfuerzo mecánico sobre las compuertas. 
Producto: SCHAKO Modelo FS 
 
Dimensiones: 
Anchura (B): .................... mm 
Altura (H): .................... mm 
 

Rejilla modelo ASG, para el montaje con solo una conexión al 
conducto de ventilación por un lado, chapa de acero galvani-
zado, anchura de rejilla ≤ 20 mm, tener en cuenta la distancia 
mínima amin = 50 mm a la hoja de la compuerta abierta. En caso 
necesario hay que utilizar prolongación modelo VT. 
Producto: SCHAKO Modelo ASG 
 

Dimensiones: 

Anchura (B): .................... mm 

Altura (H): ....................... mm 

 

• Con precio adicional: Barniz de protección de poliu-
retano interior/exterior (con disolvente con acabado 
de poliuretano de dos componentes - RAL 7035 / gris 
claro). 

• Recubrimiento en polvo (RAL 9010) interior/exterior, 
con precio adicional. 

 
Bocas de conexión tubular modelo RS, para conectar conduc-
tos de ventilación de forma redonda a las compuertas corta-
fuegos BSKS-EI180, formadas por chapa de conexión con tala-
dros y bocas de conexión, chapa de acero galvanizado. 
Producto: SCHAKO Modelo RS 

 

Dimensiones (B, H según el tamaño de la compuerta): 

Anchura (B): ....................... mm 

Altura (H): ........................ ..mm 

Ø bocas de conexión (øD):..mm 

 

• Con precio adicional: Barniz de protección de poliu-
retano interior/exterior (con disolvente con acabado 
de poliuretano de dos componentes - RAL 7035 / gris 
claro). 

• Recubrimiento en polvo (RAL 9010) interior/exterior, 
con precio adicional. 

 
Indicador de posición modelo MSZ, compuesto por un cable 
de acero -cincado- con sujetahilos e indicador de posición de 
plástico. Es posible utilizar el indicador de posición mecánico 
para falsos techos con cualquier compuerta cortafuegos BSKS-
EI180 de accionamiento mecánico con palanca manual. 
Producto: SCHAKO Modelo MSZ 
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ETIQUETA IDENTIFICATIVA DEL PRODUCTO 
 

          

             1035 

13 

 

 

 
 

SCHAKO Iberia S.L. 
Pol. Ind. Río Gállego, Calle B, nave 3 
E-50840 San Mateo de Gállego (Zaragoza) 

 
14 
ESPAÑA 
01-03-DoP-BSKS-EI180-2014-10-29 
 

EN 15650:2010 

Compuerta cortafuegos 

BSKS-EI180 

 

EI 180 (ve i↔o) S 
 

Figura 21: Etiqueta identificativa del producto 
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MANTENIMIENTO Y REVISIÓN 

El aire sucio y húmedo puede dañar permanentemente la se-
guridad funcional. Por ello, tras la puesta en marcha de la ins-
talación técnica de ventilación, cada medio año se debe com-
probar el correcto funcionamiento de todos los dispositivos de 
bloqueo. 
En caso de que en dos comprobaciones de funcionamiento se-
guidas no se constate ningún defecto, los dispositivos de blo-
queo podrán comprobarse solo una vez al año. Si se hacen con-
tratos de mantenimiento para instalaciones técnicas de venti-
lación, se recomienda incluir en ellos la comprobación de las 
funciones del dispositivo de bloqueo. 
 

1. Mecanismo de disparo manual 

1.1 Comprobación externa 
1.1.1 Comprobación visual 
• Comprobar si el dispositivo de bloqueo está deteriorado o 

sucio. 

• Realizar los trabajos de limpieza necesarios. 
 

1.1.2 Disparo manual – Cerrar dispositivo de bloqueo 
• Tirar del disco (pos. 1) en la palanca manual (pos. 2). De 

esta forma queda anulado el efecto de bloqueo (en posi-
ción de apertura) del perno de bloqueo (pos. 4) en el me-
canismo de disparo (pos. 3). 

• La palanca manual se libera, moviéndose por fuerza elás-
tica, en dirección a la posición de cierre. 

 

No tocar el área de giro de la hoja de com-
puerta ni de la palanca manual. Existe riesgo 
de lesión. 

• El dispositivo de bloqueo deberá cerrar automáticamente. 
 

1.1.3 Comprobación del dispositivo de enclavamiento 
• En posición de cierre, tirar del disco (pos. 1) en la palanca 

(pos. 2) y volver a soltarlo. 

• El retorno deberá producirse de forma automática. 
 

1.1.4 Abrir dispositivo de bloqueo 
• Tirar del disco (pos. 1) en la palanca manual (pos. 2) y mo-

verlo en dirección al mecanismo de disparo (pos. 3). 

• El perno de bloqueo (pos. 4) deberá enclavarse en el me-
canismo de disparo (pos. 3). 

• El dispositivo de bloqueo está nuevamente preparado. 

• Después de realizar el disparo manual, repetir la operación 
varias veces según se describe en el punto 1.1.2. 

 

1.2 Comprobación interna 
1.2.1 Comprobación visual 
• Comprobar si el dispositivo de bloqueo está deteriorado o 

sucio. 

• Realizar los trabajos de limpieza necesarios. 
 

1.2.2 Comprobación del mecanismo de disparo 

• Realizar el disparo manual según se describe en el punto 
1.1.2. 

• Retirar tornillos de fijación (2 uds.) (pos. 5), sacar meca-
nismo de disparo de la carcasa. 

• Apretar soporte de fusible (pos. 6) con una herramienta 
apropiada (tenaza, tornillo de banco, etc.) y retirar fusible 
(pos. 7). 

• Comprobar fusible. Si no se ven daños, volver a colocarlo. 

• Volver a montar y atornillar mecanismo de disparo. 
 

BSKS-EI180 con mecanismo de disparo manual 

 
Imagen. 1.1: Vista lateral 

 

 

S = piezas móviles (alojamiento), lubricación únicamente 
cuanto no tengan el paso suave. 

Imagen 1.2: Vista frontal 

 
Imagen 1.3: Mecanismo de disparo 
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2. Mecanismo de disparo con muelle de 
retorno 

2.1 Comprobación externa 
2.1.1 Comprobación visual 
• Comprobar si el dispositivo de bloqueo está deteriorado o 

sucio. 

• Realizar los trabajos de limpieza necesarios. 
 

2.1.2 Disparo termoeléctrico – Cerrar dispositivo de 
bloqueo 
• Accionar interruptor (pos. 1) en el mecanismo de disparo 

termoeléctrico (pos. 2). De esta forma, el motor con mue-
lle de retorno (pos. 3) queda sin corriente. 
De forma alternativa: cortar la alimentación de corriente 
existente. 

• El dispositivo de bloqueo debe cerrar de forma automá-
tica, el bloqueo tiene lugar con la detención del motor con 
muelle de retorno. 

 
Después de realizado el disparo termoeléctrico, repetir la ope-
ración varias veces según se describe en el punto 2.1.2. 
 

2.2 Comprobación interna 
2.2.1 Comprobación visual 
• Comprobar si el dispositivo de bloqueo está deteriorado o 

sucio. 

• Realizar los trabajos de limpieza necesarios. 
 

BSKS-EI180 con motor con muelle de retorno 
 

 
 

Imagen 2.1: Vista lateral 

 

 
 

Imagen 2.2: Vista frontal 

 

2 
 
3 

3       2 1 
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PROTOCOLO DE COMPROBACIÓN DE FUNCIÓN 

 
 
 
  

Protocolo de comprobación de función para compuertas cortafue-
gos 

   

Nº: ____________________      
      
Ref. compuerta cortafuegos :_______________________

_____ 
   

Nº de certificado conformidad CE :_______________________
_____ 

   

Serie :_______________________
_____ 

   

Mecanismo de disparo :_______________________
_____ 

   

      
      

 
 
Se han realizado los siguientes 
pasos conforme a la documenta-
ción de montaje y manual de ser-
vicio 
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Comprobación externa: 
Instalación:_________________ 
Punto: _____________________ 

  

   

Comprobación interna: 
Instalación:_________________ 
Punto: _____________________ 

  

   

Comprobación adicional: 
Instalación:_________________ 
Punto: _____________________ 

  

   

 
Sin defectos 
Fecha/Responsable  

 
 
 

    

Con defectos (véase dorso) 
Fecha/Responsable 

 
 
 

    

Sin defectos 
Fecha/Responsable 
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Protocolo de comprobación de función para compuertas cortafuegos 

Nº: ____________________ 

 

  

 

Defectos constatados en la comprobación realizada en fecha:  _____________________ 

 

Dureza de paso por suciedad. 

Deben retirarse restos de mortero. 

 

 

 

Defectos constatados en la comprobación realizada en fecha:  _____________________ 

 

 

 

 

 

 

Defectos constatados en la comprobación realizada en fecha:  _____________________ 

 

 

 

 

 

 

Defectos constatados en la comprobación realizada en fecha:  _____________________ 
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